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Following the Lord’s will in our life will enable us 
to find the most precious pearl in the world—the 
kingdom of heaven.

On a certain occasion, the Savior spoke of 
a merchant man who was searching for “goodly 
pearls.” During the merchant man’s search, he 
found one “of great price.” However, in order to 
acquire the magnificent pearl, this man had to 
sell all his possessions, which he promptly and 
joyfully did.

Through this short and thoughtful parable, 
the Savior beautifully taught that the kingdom 
of heavenis likened unto a priceless pearl, truly 
the most precious treasure that should be desired 
over all else. The fact that the merchant instantly 
sold all his possessions to obtain that valuable 
pearl clearly indicates that we should align our 
mind and desires with the will of the Lordand 
willingly do everything we can during our mortal 
journeyto attain the eternal blessings of God’s 
kingdom.

To be worthy of this great reward, we cer-
tainly need, among other things, to give our 
best effort to set aside all self-centered pursuits 
and abandon any entanglement that holds us 
back from full commitment to the Lord and His 
higher and holier ways. The Apostle Paul refers 
to these sanctifying pursuits as “hav[ing] the 
mind of Christ.”As exemplified by Jesus Christ, 
this means “[doing] always those things that 
please [the Lord]”in our lives, or as some people 
say nowadays, this is “doing what works for the 
Lord.”

In a gospel sense, “[doing] always those 
things that please [the Lord]” relates to submit-
ting our will to His will. The Savior thoughtfully 

När vi följer Herrens vilja i livet kan vi finna den 
mest dyrbara pärlan i världen – himmelriket.

Vid ett särskilt tillfälle talade Jesus om en 
köpman som sökte efter ”fina pärlor”. I sitt sökan-
de fann han en ”mycket dyrbar pärla”. Men för att 
kunna köpa den magnifika pärlan måste den här 
mannen sälja allt han ägde, vilket han genast och 
glatt gjorde.

I den här korta och tankeväckande liknelsen 
lärde Frälsaren på ett vackert sätt att himmelri-
ketkan liknas vid en ovärderlig pärla, i sanning 
den mest dyrbara skatt som är mer önskvärd än 
något annat. Det faktum att köpmannen genast 
sålde allt han ägde för att kunna köpa den dyr-
bara pärlan visar tydligt att vi bör anpassa våra 
tankar och önskningar efter Herrens viljaoch 
villigt göra allt vi kan under jordelivets resaför att 
uppnå Guds rikes eviga välsignelser.

För att vara värdiga denna stora belöning be-
höver vi sannerligen, bland annat, göra vårt bästa 
för att lägga åt sidan alla själviska intressen och 
överge de hinder som håller oss tillbaka från att 
fullständigt hänge oss åt Herren och hans högre 
och heligare vägar. Aposteln Paulus kallar dessa 
helgande handlingar ”[att] ha Kristi sinne”.Som 
Jesus Kristus visade oss innebär det att ”alltid 
[göra] det som behagar [Herren]”eller, som en 
del säger nu för tiden, att ”göra det som fungerar 
för Herren”.

Ur evangeliesynpunkt handlar detta att ”alltid 
[göra] det som behagar [Herren]” om att anpassa 
vår vilja efter hans vilja. Frälsaren undervisade 
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taught the importance of this principle while 
instructing His disciples:

“For I came down from heaven, not to do 
mine own will, but the will of him that sent me.

“And this is the Father’s will which hath sent 
me, that of all which he hath given me I should 
lose nothing, but should raise it up again at the 
last day.

“And this is the will of him that sent me, that 
every one which seeth the Son, and believeth on 
him, may have everlasting life: and I will raise 
him up at the last day.”

The Savior achieved a perfect and divine level 
of submission to the Father by allowing His will 
to be swallowed up in the Father’s will.He once 
said, “And he that sent me is with me: the Father 
hath not left me alone; for I do always those 
things that please him.”In teaching the Prophet 
Joseph Smith about the anguish and agonies of 
the Atonement, the Savior said:

“For behold, I, God, have suffered these 
things for all, that they might not suffer if they 
would repent; …

“Which suffering caused myself, even God, 
the greatest of all, to tremble because of pain, and 
to bleed at every pore, and to suffer both body 
and spirit—and would that I might not drink the 
bitter cup, and shrink—

“Nevertheless, glory be to the Father, and I 
partook and finished my preparations unto the 
children of men.”

During our sojourn in mortality, we often 
wrestle with what we think we know, what we 
think is best, and what we assume works for us, 
as opposed to comprehending what Heavenly 
Father actually knows, what is eternally best, 
and what absolutely works for children within 
His plan. This great wrestle can become very 
complex, especially considering the prophecies 
contained in the scriptures for our day: “This 
know also, that in the last days … men shall be 
lovers of their own selves, …lovers of pleasures 
more than lovers of God.”

One sign that indicates fulfillment of this 
prophecy is the current growing trend in the 
world, adopted by so many, of people becoming 
consumed with themselves and constantly pro-
claiming, “No matter what, I live my own truth 
or I do what works for me.” As Paul the Apostle 
said, they “seek their own, not the things which 
are Jesus Christ’s.”This way of thinking is often 

eftertänksamt om vikten av den här principen 
när han instruerade sina lärjungar:

”Jag har inte kommit ner från himlen för att 
göra min egen vilja, utan hans vilja som har sänt 
mig.

Och detta är hans vilja som har sänt mig: att 
jag inte ska förlora någon enda av alla dem som 
han har gett mig, utan låta dem uppstå på den 
yttersta dagen.

Ja, detta är min Fars vilja: att var och en som 
ser Sonen och tror på honom ska ha evigt liv, och 
jag ska låta honom uppstå på den yttersta dagen.”

Frälsaren uppnådde en fullkomlig och 
gudomlig nivå av undergivenhet mot Fadern 
genom att låta sin vilja införlivas i Faderns vilja.
Han sa en gång: ”Och han som har sänt mig är 
med mig. Han har inte lämnat mig ensam, för jag 
gör alltid det som behagar honom.”När Frälsaren 
undervisade profeten Joseph Smith om förso-
ningens ångest och plågor sa han:

”För se, jag, Gud, har lidit detta för alla, för 
att de inte ska behöva lida om de omvänder sig 
…

Detta lidande fick mig, ja, Gud, den störste 
av alla, att skälva av smärta och blöda ur varje 
por samt lida till både kropp och ande – och jag 
önskade att jag inte skulle behöva dricka den 
bittra kalken och rygga –

dock, ära vare Fadern, och jag drack och 
fullbordade mina förberedelser för människo-
barnen.”

Under vår vistelse på jorden brottas vi ofta 
med det vi tror att vi vet, det vi tror är bäst, och 
det vi antar fungerar för oss, i stället för att förstå 
vad vår himmelske Fader faktiskt vet, vad som 
är evigt bäst, och vad som definitivt fungerar för 
barn i hans plan. Dessa allvarliga funderingar 
kan bli väldigt komplexa, särskilt med tanke på 
skrifternas profetior för vår tid: ”Du ska veta att 
i de sista dagarna … kommer [människorna] att 
vara egenkära … De kommer att älska njutning 
mer än Gud.”

Ett tecken som pekar på att denna profetia 
uppfylls är den växande trenden i världen, som 
antas av så många, att bli uppslukad av sig själv 
och ständigt förkunna: ”Vad som än händer lever 
jag min egen sanning eller gör det som funge-
rar för mig.” Som aposteln Paulus sa ”söker de 
sitt, inte Jesu Kristi sak”.Det här sättet att tänka 
rättfärdigas ofta som att vara ”autentiskt” av dem 
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justified as being “authentic” by those who in-
dulge in self-centered pursuits, focus on personal 
preferences, or want to justify certain types of 
behavior that frequently don’t match God’s loving 
plan and His will for them. If we let our heart 
and mind embrace this way of thinking, we can 
create significant stumbling blocks for ourselves 
in acquiring the most priceless pearl that God 
has lovingly prepared for His children—eternal 
life.

While it is true that each of us travels an 
individualized discipleship journey on the cove-
nant path, striving to keep our hearts and minds 
centered on Christ Jesus,we need to be careful 
and constantly vigilant to not be temptedto 
adopt this type of worldly philosophy in our life. 
Elder Quentin L. Cook said that “being sincerely 
Christlike is an even more important goal than 
being authentic.”

My dear friends, when we choose to let God 
be the most powerful influence in our life over 
our self-serving pursuits, we can make progress 
in our discipleship and increase our capacity to 
unite our mind and heart with the Savior. On 
the other hand, when we don’t allow God’s way 
to prevail in our life, we are left to ourselves, and 
without the Lord’s inspiring guidance, we can 
justify almost anything we do or don’t do. We can 
also make excuses for ourselves by doing things 
our own way, saying in effect, “I am just doing 
things my way.”

On one occasion, while the Savior was de-
claring His doctrine, some people, particularly 
self-righteous Pharisees, rejected His message 
and boldly declared that they were children of 
Abraham, implying that their lineage would 
grant them special privileges in the sight of God. 
That mentality led them to lean unto their own 
understanding and to disbelieve what the Savior 
was teaching. The Pharisees’ reaction to Jesus was 
clear evidence that their presumptuous attitude 
left no place in their hearts for the Savior’s words 
and God’s way. In response, Jesus wisely and cou-
rageously declared that if they were true covenant 
children of Abraham, they would do the works of 
Abraham, especially considering that the God of 
Abraham was standing before them and teaching 
them the truth at that very moment.

Brothers and sisters, as you can see, acting on 
these mental gymnastics of “what works for me” 
versus doing “what always pleases the Lord” is 
not a new trend that is unique to our day. It is an 

som ägnar sig åt själviska intressen, fokuserar på 
personliga preferenser, eller vill rättfärdiga vissa 
sorters beteenden som ofta inte stämmer överens 
med Guds kärleksfulla plan och hans vilja för 
dem. Om vi låter vårt hjärta och sinne ta till sig 
det här sättet att tänka kan vi skapa rejäla stöte-
stenar för oss själva när vi försöker uppnå den 
mest ovärderliga pärla som Gud kärleksfullt har 
berett för sina barn – evigt liv.

Även om det är sant att vi var och en färdas 
på en personlig lärjungeresa längs förbundsstigen 
och strävar efter att fokusera våra hjärtan och 
tankar på Kristus Jesus,behöver vi vara försiktiga 
och ständigt vaksamma för att inte frestasatt ta 
till oss den här världsliga filosofin. Äldste Quen-
tin L. Cook har sagt: ”Att vara uppriktigt kristus-
lik är ett ännu viktigare mål än att vara autentisk.”

Mina kära vänner, när vi väljer att låta Gud 
vara det mäktigaste inflytandet i livet framför 
våra egennyttiga intressen, kan vi gå framåt i vårt 
lärjungeskap och öka vår kapacitet att förena våra 
tankar och hjärtan med Frälsaren. Å andra sidan, 
när vi inte låter Guds väg råda i livet får vi klara 
oss själva, och utan Herrens inspirerade väg-
ledning kan vi rättfärdiga nästan allt vi gör eller 
inte gör. Vi kan också ursäkta oss genom att göra 
saker på vårt eget sätt och i princip säga: ”Jag gör 
bara saker på mitt sätt.”

Vid ett tillfälle då Frälsaren förkunnade sin 
lära förkastade vissa människor, särskilt självrätt-
färdiga fariseer, hans budskap och förkunnade 
djärvt att de var Abrahams barn, och antydde 
därmed att deras härkomst skulle berättiga dem 
till särskilda privilegier i Guds åsyn. Den inställ-
ningen ledde till att de förlitade sig på sitt eget 
förstånd och inte trodde på Frälsarens lärdomar. 
Fariseernas reaktion på Jesus utgjorde ett tydligt 
bevis på att deras förmätna inställning inte läm-
nade något rum i deras hjärtan för Frälsarens ord 
och Guds väg. Som svar förkunnade Jesus vist 
och modigt att om de var sanna förbundsbarn 
till Abraham skulle de göra Abrahams gärningar, 
särskilt med tanke på att Abrahams Gud i samma 
ögonblick stod inför dem och undervisade dem 
om sanningen.

Bröder och systrar, som ni förstår är ett be-
teende enligt de här tankekrumbukterna av ”det 
som fungerar för mig” i motsats till att göra ”det 
som behagar Herren” inte en ny trend. Det är en 
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age-old mentality that has crossed the centuries 
and often blinds the wise-in-their-own-eyesand 
confuses and exhausts many of God’s children. 
This mentality is, in fact, an old trick of the ad-
versary; it is a deceptive path that carefully leads 
God’s children away from the true and faithful 
covenant path.While personal circumstances 
such as genetics, geography, and physical and 
mental challenges do influence our journey, in 
things that truly matter, there is an inner space 
where we are free to choosewhether or not we 
will decide to follow the pattern the Lord has 
prepared for our life. Truly, “He marked the path 
and led the way, and ev’ry point [defined].”

As Christ’s disciples, we desire to walk the 
path He marked for us during His mortal minis-
try. We not only desire to do His will and all that 
will please Him but also seek to emulate Him. As 
we strive to be true to every covenant we have 
entered into and live “by every word that procee-
deth out of the mouth of God,”we will be protect-
ed against falling victim to the sins and errors of 
the world—errors of philosophy and doctrine 
that would lead us away from those most pre-
cious pearls.

I have been personally inspired by how such 
spiritual submissiveness to God has impacted the 
lives of faithful disciples of Christ as they choseto 
do those things that work for and are pleasing 
in the sight of the Lord. I know a young man 
who was unsettled about going on a mission but 
felt inspired to go and serve the Lord when he lis-
tened to a senior leader of the Church sharing his 
own personal testimony and sacred experience of 
serving as a missionary.

In his own words, this young man, now 
a returned missionary, said: “As I listened to 
the testimony of an Apostle of the Savior Jesus 
Christ, I was able to feel of God’s love for me, and 
I desired to share that love with others. At that 
moment I knew that I should serve a mission de-
spite my fears, doubts, and concerns. I felt totally 
confident in the blessings and promises of God 
for His children. Today, I am a new person; I 
have a testimony that this gospel is true and that 
the Church of Jesus Christ has been restored on 
earth.” This young man chose the Lord’s way and 
became an example of a true disciple in every 
aspect.

A faithful young woman decided not to 
compromise her standards when she was asked 
to dress immodestly to fit into the business divi-

urgammal mentalitet som har vandrat genom 
århundradena och ofta förblindar de visa-i-si-
na-egna-ögonoch förvirrar och tröttar ut många 
av Guds barn. Den här mentaliteten är faktiskt 
ett av motståndarens gamla trick; det är en be-
dräglig stig som försiktigt leder bort Guds barn 
från den sanna och trofasta förbundsstigen.Även 
om personliga omständigheter som genetik, geo-
grafi samt fysiska och intellektuella utmaningar 
visserligen påverkar vår resa finns det, i det som 
verkligen betyder något, ett inre utrymme där 
vi är fria att väljaom vi vill bestämma oss för att 
följa det mönster Herren har berett för vårt liv. Ja, 
”han visade den rätta stig och gav oss varje bud”.

Som Kristi lärjungar vill vi vandra längs den 
väg han visade oss under sin jordiska verksam-
het. Vi vill inte bara göra hans vilja och allt som 
gläder honom, utan försöker också att efterlikna 
honom. När vi strävar efter att vara trogna varje 
förbund vi har ingått och leva ”av varje ord som 
utgår från Guds mun”blir vi beskyddade från att 
falla offer för världens synder och villfarelser – 
villfarelser i filosofi och lära som skulle leda oss 
bort från de mest dyrbara pärlorna.

Jag har personligen inspirerats av hur sådan 
andlig undergivenhet mot Gud har påverkat tro-
fasta Kristi lärjungars liv när de väljer att göra det 
som fungerar för Herren och som är välbehagligt 
i Herrens åsyn. Jag känner en ung man som var 
osäker på om han skulle åka ut som missionär, 
men som kände sig inspirerad att gå och tjäna 
Herren när han lyssnade på en seniorledare i kyr-
kan som delgav sitt eget personliga vittnesbörd 
och heliga upplevelse av att tjäna som missionär.

Med sina egna ord sa den här unge mannen, 
nu en återvänd missionär: ”När jag lyssnade till 
ett vittnesbörd från en av Frälsaren Jesu Kristi 
apostlar kunde jag känna Guds kärlek för mig, 
och jag ville dela den kärleken med andra. Då 
visste jag att jag borde tjäna som missionär trots 
min rädsla, mina tvivel och min oro. Jag kände 
mig helt säker på Guds välsignelser och löften till 
sina barn. I dag är jag en ny människa; jag har ett 
vittnesbörd om att det här evangeliet är sant och 
att Jesu Kristi kyrka har återställts till jorden.” 
Den här unge mannen valde Herrens väg och 
blev ett exempel på en sann lärjunge på alla sätt.

En trofast ung kvinna beslöt att inte kompro-
missa med sina normer när hon ombads att klä 
sig oanständigt för att passa in i affärsdivisionen 
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sion of the fashion company where she worked. 
Understanding that her body is a sacred gift from 
our Heavenly Father and a place where the Spirit 
can dwell, she was moved to live by a standard 
higher than the world’s. She not only gained 
the confidence of those who saw her living by 
the truth of the gospel of Jesus Christ but also 
preserved her job, which for a moment was in 
jeopardy. Her willingness to do what was pleas-
ing in the sight of the Lord, rather than what 
worked for the world, gave her covenant confi-
dence amidst difficult choices.

Brothers and sisters, we are constantly con-
fronted by similar decisions in our daily journey. 
It takes a courageous and a willing heart to pause 
and pursue an honest and meek introspection to 
acknowledge the presence of weaknesses of the 
flesh in our life that may impede our ability to 
submit ourselves to God, and ultimately de-
cide to adopt His way rather than our own. The 
ultimate test of our discipleship is found in our 
willingness to give up and lose our old self and 
submit our heart and our whole soul to God so 
that His will becomes ours.

One of the most glorious moments of mor-
tality occurs when we discover the joy that comes 
when doing always those things that “work for 
and please the Lord” and “what works for us” 
become one and the same! To decisively and 
unquestioningly make the Lord’s will our own 
requires majestic and heroic discipleship! At that 
sublime moment, we become consecrated to the 
Lord, and we totally yield our wills to Him.Such 
spiritual submissiveness, so to speak, is beautiful, 
powerful, and transformational.

I testify to you that following the Lord’s will 
in our life will enable us to find the most precious 
pearl in the world—the kingdom of heaven. I 
pray that each of us, in our time and turn, will 
be able to declare, with covenant confidence, to 
our Heavenly Father and Savior Jesus Christ that 
“what works for Thee works for me.” I say these 
things in the sacred name of the Savior Jesus 
Christ, amen.

på det modeföretag där hon arbetade. Eftersom 
hon förstod att hennes kropp är en helig gåva 
från vår himmelske Fader och en plats där An-
den kan vistas ville hon leva efter en högre norm 
än världens. Hon vann inte bara de personers 
förtroende som såg henne leva efter Jesu Kristi 
evangeliums sanning, utan behöll också sitt jobb, 
som ett tag varit i fara. Hennes villighet att göra 
det som var välbehagligt i Herrens åsyn snara-
re än det som fungerade för världen gav henne 
självförtroende i förbundet trots svåra val.

Bröder och systrar, vi ställs ständigt inför 
liknande val på vår dagliga färd. Det krävs ett 
modigt och villigt hjärta för att stanna upp och 
ägna sig åt ärlig och ödmjuk själviakttagelse, och 
erkänna köttets svaghet i vårt liv som kanske 
hindrar vår förmåga att underkasta oss Gud 
och i slutändan besluta oss för att följa hans väg 
snarare än vår egen. Det yttersta provet på vårt 
lärjungeskap finns i vår villighet att ge upp och 
förlora vårt gamla jag och underkasta oss Gud 
med vårt hjärta och hela vår själ så att hans vilja 
blir vår.

Ett av de härligaste ögonblicken i jordelivet 
uppstår när vi upptäcker den glädje som kom-
mer när vi alltid gör det som ”fungerar för och 
behagar Herren” och ”det som fungerar för oss” 
blir ett och detsamma! För att beslutsamt och 
obetingat göra Herrens vilja till vår egen krävs 
majestätiskt och hjältemodigt lärjungeskap! 
I detta storslagna ögonblick blir vi helgade åt 
Herren, och vi avstår helt vår vilja till förmån för 
hans.Sådan andlig undergivenhet, så att säga, är 
vacker, mäktig och omdanande.

Jag vittnar för er om att när vi följer Herrens 
vilja i livet kan vi finna den mest dyrbara pärlan 
i världen – himmelriket. Jag ber att var och en av 
oss, när vi är redo kan förkunna, med självförtro-
ende i förbundet, för vår himmelske Fader och 
vår Frälsare Jesus Kristus att ”det som fungerar 
för dig fungerar för mig”. Jag säger detta i Frälsa-
ren Jesu Kristi heliga namn, amen.

Soares-October 2024-English/Swedish


